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1 Yad nɨbi bɨ Jisas Krais nɨp nɨŋ udpal gau kalɨp abad mɨdpin.
Nöp bɨ nɨŋeb aij yad Gaias köp i kalɨ kƚiñ rɨkabin. Yad nöp mɨdmagö yabɨƚ 

lɨbin. a 2  Mɨdamam aij yad. Yad God nɨp sabe gem hagpin, “Gaias nɨp abad 
mɨdaimön, nɨp mɨña nan ap gagnɨm, mɨd aij gɨnɨm,” a gɨpin. Yad nɨŋbin, ne 
ana ne aŋ daŋ mɨd aij gɨpan. 3 Krais nɨbi bɨ añ mam rɨmnap aui apöm, ne 
Jisas Krais manö nɨŋö nɨŋ ud pɨdöŋ gɨmön, hagöp rö nöp göl gɨ mɨdpan, a 
geila u, yad mɨñ mɨñ yabɨƚ gɨpin. b 4 Ñɨ pai yad gau, Jisas Krais manö nɨŋö 
hagöp rö nöp gɨpal, a gɨnaböl u, yad mɨñ mɨñ yabɨƚ gɨnabin.

Gaias gɨ aij ga u nɨŋöm, Jon mɨñ mɨñ yabɨƚ ga
5 Mɨdamam aij yad. Yad nɨŋbin, Jisas Krais hagöp rö nöp gɨmön, Krais nɨbi 

bɨ añ mam rɨmnap kalɨp pör ud aij yabɨƚ gɨpan. Añ mam ram mɨnöŋ mɨlö kub 
gau nɨbö nɨŋagpan gau, kalɨp haƚöwaƚö udmön, abad mɨd aij gɨpan. 6 Krais 
nɨbi bɨ kalɨp anɨg gɨpan gau rɨmnap apöm, Krais nɨbi bɨ cöc aui mɨdpal kalɨp 
hagla, “Gaias Krais nɨbi bɨ nɨpe gau kalɨp mɨdmagö yabɨƚ löp,” a gɨla. Nɨbi bɨ 
God wög gɨ ajpal anɨb gau ud aij gɨ dammön, kale ram mɨnöŋ ke nɨbö ap arnɨg 
gɨnaböl u, nan gɨ ñeb rɨmnap kalɨp ñɨmön. Nan kalɨp ñɨnabön u kale udöm, 
gau ajöm, God nɨp wög göm, nan magö rauöm ñɨŋnaböl. c 7 Kale Jisas Krais 
manö aij u hag ñɨ ajöl gɨ, nɨbi bɨ Krais nɨp nɨŋ udagpal gau kalɨp hag nɨŋöm, 
nan magö nan gau udagpal. d 8 Anɨb u, nɨbi bɨ aij anɨbu rö kalɨp ud aij gun, nan 
rɨmnap ñun, aip jɨm ñun, Jisas Krais manö nɨŋö wög u gɨno, ar aij gɨnab.

Daiodrepis gɨ naij ga
9 Yad Krais nɨbi bɨ mɨdpim gau kalöp köp ap kalɨ kƚiñ rɨknö u pen bɨ 

Daiodrepis, bɨ kub mɨdeinam, a göm, manö yad hagabin hag hain göm 
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Jon köp hain nɨbö u 

kalɨ kƚiñ rɨka
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nɨŋagab. 10 Anɨb u, yad mɨdpim u amem, nɨpe manö naij hagöm, hanɨp 
hag juöp manö u hagnabin. Pen anɨbu nöp wasö; nɨpe Krais nɨbi bɨ añ 
mam God Manö hag ñɨ ajpal gau kalɨp udagöm, nɨbi bɨ rɨmnap añ mam 
gau kalɨp udnɨg gɨlö, nɨpe wasö göm, anɨg gɨmim cöc i hainö auagmim, a 
göp.

Demidrias gɨ aij ga
11 Mɨdamam aij yad. Nɨbi bɨ rɨmnap nagɨ ubɨŋ naij adö u hain gaiöl, 

ne unbö rö gagmön. Pen nɨbi bɨ rɨmnap nagɨ ubɨŋ aij adö u hain gaiöl, 
ne unbö rö gɨmön. Nɨbi bɨ nagɨ ubɨŋ aij adö u hain gɨpal gau, God ñɨ pai 
nɨpe mɨdpal. Nɨbi bɨ nagɨ ubɨŋ naij adö u hain gɨpal gau, kale God nɨp 
nɨŋagpal. e

12  Nɨbi bɨ magöŋhalö Demidrias nɨp nɨŋöm, bɨ aij, a gɨpal. Demidrias 
nɨpe Jisas Krais manö nɨŋö u hagöp rö gab u me, nɨpe bɨ aij u waiö lö 
nɨŋbun. Yad u rö nöp Demidrias nɨpe bɨ aij, a gabin. Ne nɨŋban, yad 
manö nɨhön hagnabin manö nɨŋö nöp hagnabin.

Manö magö adɨŋ rɨmnap
13 Yad nöp manö iru nöp kalɨ kƚiñ rɨkbnep u pen köp ñɨg ig nöp 

rɨkagnabin; f 14‑15 söl mɨdöp, yad ke amem, nöp mulu adɨŋ nɨŋem, aip asɨk 
mɨdul manö hagnabul.

God nöp abad mɨdö, agamɨj mɨdaimön. Mɨdamam gai i mɨdpal nöp, 
“Mɨdpan?” a gaböl. Mɨdamam ne aip mɨdpim gau kalɨp magöŋhalö, “Jon 
kalöp hagöp, ‘Mɨdpim?’ a göp,” a gɨmön. 
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